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3 JUAN

Biek tharjupam ésap Juanau pha

deepiiitarr

Khaiu phaji maimua khaig deepiaigta phaji.
Chamug tharjupam cartadamjd ichab ich Juanau
ich khapkhuun anaa ich khapeer Gayo aajerrag
deepdaigta phdjim (vs. 1). Mag ermanodaman
ag perasom iglesia eem khuunau ajapha khaphu
naajim aju ayaa sim.

Khan jawaag aji. Biek numiim carta ichdéu
phéd deepdaiwai ag gaai sii Cristo iek chaar
khabamta parhoob nem jaau nurrjéem Khuun
chan Orag amach aigja jéerpiba jaaupii sim. Pari
mug Gayoog deepiitarr gaai chan magba, ante jiirr
maach peerduajem iekta jaau wénurram khuunan
ajaphata amag recibiimkhiir warag am khiir
oneeta iekha sim. Juan iekhdoin di chaaurmua wa
ajapha recibiipi numun, mug Testamento Iiur gaai
biek khapan chadcha ich magta aju aai num a sim
(l\/ét) 10:40-42; Ro. 12:13; 1 Ti. 3:2; Tit. 1:8; 1 Pe.
4:9).

Gayo gaaimua Juan onee arr
1 ¢Jagpai chiré Gayo, khapeer wijiu? Mu ich
jooi Juanauta purug mug €sap pha deepii chirum,
chadcha muchdéu pu khosi chitaawai.
2 Cristo gaaimua khodam, muan Ewandamagta
pu Kkoit jéeu Khitaajem, jdg puch Ewandam dii éu
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chiramjo tagam nemdam waauwaijd wajaphata
Obébérkham dii puch kha monakhata chitamkhfir.
3 Ma onee chiram chadcha, ermanonaan bée
nuem Khuaunau jaauwai pu chadam iek gaaita ubu
ogduba chiraajem a muchig jaauché num trwia.
4Muchdéu Cristo iek jaau chitum firwia iikhatarr
gaaimua jag much chaainjo khithéem khuun chad-
charam iek gaai jaau sim ipierraa wénurram a
Uurwaita chadcha mu onee chiraajem; deeum nem
jaau num turwai chan jdgcha mu onee aba chitum.

> Ermano, pua chadcha Cristo gaaimua maach
khodkha thunum Khuun diiijd Ewandamau waupim
khosi aajemjota aajem am diéi; pari maagjem
chan sii puch khapkhuun aawai khaba, warpmua
Ewandam iek jawaan bée num Khuun diiita pua mag
wajapha aajem.

6 Mag amau murug pu jaaucheewai amau chi
tikha durrum Kkhwun khapan thenum dakhiirta
jaau naajim, jdga pua #u am Kkhiir jdsenkhajl.
Jakhwun wounaan deeu puch aar weetwai
Ewandamau waupi jaau simjé amau nemdam
ig num thumaa amag jur deebda, amach dii
warramKkhiir.

7 Am jag wénurrumun, chadcha Cristo iek chaar
jawaagta jdg weénurrabahab; mag weénurrumja
Ewandam iek i#khaba num khuunag chan nem
jEéeuba Wénurrum.

8 Magua maachdéuta jlirr amau nem ig numja
khap aju aai num, mag amau nemdam ig num dee
numua warag FEwandam iek chaarta jaaumKhdir.
Mag num aig maadéu warag Ewandam iekta maach
paarmua aaidupi num.
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Ejemplo  wajapham  jaaunaa  ejemplo
khaigbamja jaautarr

9Mua jam chi #tkha durrum khuunag tGirmkhiirta
nawe muchdéu @&sap pha deepditarr gaai
jaaupdijim, #u mag Cristo iek jaau wénurram
khuun pdach ee recibiimkhiir. Mamu magtarrta
Diotrefeeu, ichta thumaam Kkhuun Khaaija #érpai
am khosi slewai, irua mu iek asekasmapha sim.

10 Ich jag chitum athee, muchcha jam baar-
wai mua paar dakhiir irig iekhaju; maumua mua
Gurwai ichdéuta jdg mu €ugarjd séukha chadam iek
khabampa Orag jaau nurraajem aajem. Pari wa-
japcharan mag séukha simpaija khaba, ermanon-
aan warpmua Ewandam iek jawaan béewaijd Gor
recibiiba simta bigaaum khusunau recibiim iig-
waija idéu recibiipiba aajem ansm. Mag num
warre iglesia eemuaja jurpdipiejem aajem, mag
warpmua berr recibiitarr koit.

11 Ermano, oob pua ejemplo khaigbham chan
au chitam; mag khaai ejemplo wajaphamta atha.
Pua khaphu sim, ar chi nem khaigbham waaujem
khuunan Ewandamja khaugba naawaita mag nem
khaigba wau sierrjéem; pari nem wajapha wau
num Khuunan Ewandam dii naawaita mag nem
wajapha waaujem.

12Magta sim maach ermano Demetrio. Chadam
iekichdéukhaugtarripierr nemajapha wau simu-
ata ich iiucha jaau simjo merag chukhu khaphu
api sim, ichdéu chadcha nem wajapha wau sim.
Magua thum chi é#kha durrum khaunau i éugar
wajapha jaaujem. Muchdéujd mag khaphu chi-
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raawaita irua chadcha nem wajapha wau sim a
chiram. Pua khaphu sim, mua chadcha nem jaau
chitam.

Abmiecharam salud

13 Mua purug nem jaauju pdoma wai chirum;
pari mug &sap gaai pod thum jaaupidibam.

14 Muchdéun pu dii jopcha khiircha ooju khiirju
chirum; maigta maach iyiu aju.

15 Gayo, pu khoinaa chiramkhiir muan
Ewandamagta pu kit jéeu chiraajem. Pu Khapkhuun
mawaam Khuunaujd purug salud deepiéi num;
maagwal jirr mu khapkhuun puch aram
khuunagja agjo amachpierr mu salud jaaupet.

Mugdampai ajim purug jaaum ig chirarr. Ayoo
kake,

Puch khaphum, Juan
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